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Uliasz Stanisław. Źródła inspiracji dla współczesnych zainteresowań problematyką 

pogranicza // КПС. — Т. XXVІІ. — К, 2016. — С. 416–427.
Ursu Hanna. Grupa literacka «Ziewonia» romantyczne źródło kultury słowiańskiej 

// КПС. — Т. XXVІ. — К, 2015.  — С. 274–279.

W
Węcel-Ptaś Katarzyna Huculszczyzna w polskiej literaturze dziecięcej dwudziestolecia 

międzywojennego // КПС. — Т. XVIII. — К., 2011. — С. 255–260.
Węgrzyniak Anna, Stępień Tomasz. Co łączy Juliusza Słowackiego z Tarasem 

Szewczenką? // КПС. — Т. XXVІ. — К, 2015.  — С. 68–85.
Weiss Alan. Przemilczane dialogi. O trzech niepublikowanych rozdziałach «Dialogów 

z sowietami» Stanisława Vincenza // КПС. — Т. XIX. — К.,  2012 . — С. 65–69.
Weretiuk Oksana. Od raju do piekła: Ukraina w tetralogii Stanisława Vincenza // 

КПС. — Т. X (Gente Ruthenus — Natione Polonus). — К., 2008. — С. 60–65.
Weretiuk Oksana. Kategoria pogranicza i jej galicyjskie kody // КПС. — Т. ХVІ. —  

К.,  2010.— С. 400–410.
Weretiuk Oksana. Zrażać się z trudnościami albo tłumaczyć z bliskiego polskiego 

na ukraiński  // КПС. — Т. X (Gente Ruthenus — Natione Polonus). — К., 2008. — 
С. 436–443.

Wiengierow Łeonid. O pobycie Władysława Mickiewicza na Ukrainie (Według 
niewydanych materiałów archiwalnych) // КПС. — Т. XVII. —  К., 2011. — С. 207–211.

Wołkow Anatolij. «Bajka o carze Sałtanie» A. Puszkina i baśń «O królewiczu z 
księżycem na czole, z gwiazdami po głowie» A. J. Glińskiego // КПС. — Т. XVII. —  К., 
2011. — С. 288–296.

Wolski Jan. «Krew ziemna». Stanisława Vincenza mitologia ropy naftowej // КПС. — 
Т. XIX.— К., 2012. — С. 69–75.

Wolski Rafał. Polski trop w dziejach Królewca XV–XVIII wieku: ludzie, księgi, 
wydarzenia // КПС. — Т. XVIII. — К., 2011. — С. 462–468.

Z
Zabielski Łukasz. «My podobni wam, starcze». O relacjach Cypriana Norwida i 

Kajetana Koźmiana // КПС. — Т. XXVІ. — К, 2015.  — С. 279-297.
Zabielski Łukasz. Słowiańszczyzna Zygmunta Glogera. Wybrane zagadnienia // 

КПС. — Т. XXVІІ. — К, 2016. — С. 427–440.



495Бібліографія

Zabielski Łukasz. Juliusz Słowacki i «Niemi» klasycy warszawscy // КПС. — Т. XXІV. 
— К., 2014. — С. 425–442.

Zając Stanisław. Nomadologia jako strategia pisarska i propozycja czytania tekstów 
kultury europejskiej — przykład Zygmunta Haupta // КПС. — Т. XVIII. — К., 2011. — 
С. 301–310.

Zajas Krzysztof. Miasta pogranicza — Wilno i Dyneburg // КПС. — Т. ХV. —  К., 
2009. — С. 107–117.

Zajas Krzysztof Stanisław Vincenz i Europa kultur // КПС  Т. XIX. —  К., 2012. — 
С. 8–14.

Zajas Krzysztof. Interdyscyplinarne dyskursy pogranicza // КПС. — Т. IX . — К., 
2007. — С. 274–283.

Żmudzka-Brodnicka Monika «Błyski» Julii Hartwig — rozważania genologiczne // 
КПС. — Т. XVIII. — К., 2011. — С. 363–370.

Żmudzka-Brodnicka Monika. Dama i bokser. O Wisławie Szymborskiej i Andrzeju 
Gołocie // КПС. — Т. XXІІ. —  К., 2012. — С. 212–216.

Zymomria Mykola. Tendencji rozwoju poezji ukraińskiej w Polsce  // КПС. — Т. X 
(Gente Ruthenus — Natione Polonus). — К., 2008. — С. 443–453.

Zymomrya Mykoła. Twórczość Adama Mickiewicza przez pryzmat recepcji w 
Niemczech // КПС. — Т. ХVІ. —  К.,  2010.— С. 93–104.


	полоністика28_Часть424
	полоністика28_Часть425
	полоністика28_Часть426
	полоністика28_Часть427
	полоністика28_Часть428
	полоністика28_Часть429
	полоністика28_Часть430
	полоністика28_Часть431
	полоністика28_Часть432
	полоністика28_Часть433
	полоністика28_Часть434
	полоністика28_Часть435
	полоністика28_Часть436
	полоністика28_Часть437
	полоністика28_Часть438
	полоністика28_Часть439
	полоністика28_Часть440
	полоністика28_Часть441
	полоністика28_Часть442
	полоністика28_Часть443
	полоністика28_Часть444
	полоністика28_Часть445
	полоністика28_Часть446
	полоністика28_Часть447
	полоністика28_Часть448
	полоністика28_Часть449
	полоністика28_Часть450
	полоністика28_Часть451
	полоністика28_Часть452
	полоністика28_Часть453
	полоністика28_Часть454
	полоністика28_Часть455
	полоністика28_Часть456
	полоністика28_Часть457
	полоністика28_Часть458
	полоністика28_Часть459
	полоністика28_Часть460
	полоністика28_Часть461
	полоністика28_Часть462
	полоністика28_Часть463
	полоністика28_Часть464
	полоністика28_Часть465
	полоністика28_Часть466
	полоністика28_Часть467
	полоністика28_Часть468
	полоністика28_Часть469
	полоністика28_Часть470
	полоністика28_Часть471
	полоністика28_Часть472
	полоністика28_Часть473
	полоністика28_Часть474
	полоністика28_Часть475
	полоністика28_Часть476
	полоністика28_Часть477
	полоністика28_Часть478
	полоністика28_Часть479
	полоністика28_Часть480
	полоністика28_Часть481
	полоністика28_Часть482
	полоністика28_Часть483
	полоністика28_Часть484
	полоністика28_Часть485
	полоністика28_Часть486
	полоністика28_Часть487
	полоністика28_Часть488
	полоністика28_Часть489
	полоністика28_Часть490
	полоністика28_Часть491
	полоністика28_Часть492
	полоністика28_Часть493
	полоністика28_Часть494
	полоністика28_Часть495

